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特色活動  F E AT U R E  A C T I V I T I E S

特 能 童 軍  —  港 島 地 域 筲 箕 灣 區 1 5 2 3 旅
Extension Scouts - Hong Kong Region Shau Kei Wan 
Group 1523

特能童軍1523旅是本會第一隊組成的童軍隊伍，隸屬港島地域筲箕灣區，成員

來自港島東區的服務單位，包括興華成人訓練中心、健持之家、清蘭之家及靄華

之家，現時共有六位童軍領袖及17位童軍隊員。本旅於2004年5月15日正式註

冊，隊員每月齊集興華成人訓練中心集會，進行站崗、升旗、練習口號、紮營、擦

鞋等恆常訓練，並會定時外出參與社區活動，促進童軍生活體驗。

本旅童軍於2013年8月1日前往金紫荊廣場近距離欣賞升旗儀式，參考正規制服

團隊的步操情況，從中學習。各隊員當天清晨穿著整齊制服，早上七時半到達金

紫荊廣場靜候欣賞，看到穿著禮服的警務人員、警察

銀樂隊、警察風笛隊英姿颯颯，各位童軍隊員都肅然

起敬，目不轉睛地欣賞整個升旗儀式，相信透過今次

活動每位隊員都獲益良多。

Extension Scout Group 1523 is Fu Hong Society’s first 
Scout group, belonging to the Hong Kong Island Region 
Shau Kei Wan District. Its members come from our Hong 
Kong Island East service units, including Hing Wah Adult 
Training Centre, Priscilla’s Home, Ching Lan Home and Oi 
Wah Home, currently with a total of six Scout leaders and 
17 members. The group was officially registered on 15 
May 2004. Group members meet monthly at Hing Wah 
Adult Training Centre for regular training in guarding, 
flag raising, slogans exercises, camping and shoe-shining, 
and regularly participate in community activities to 
facilitate a fulfilling scouting experience.

Our Scout group made a trip to Golden Bauhinia Square 
on 1 August 2013, to watch the flag-raising ceremony 
at close proximity, noting and learning the foot drill 
techniques of formal uniformed groups. Arriving at 
Golden Bauhinia Square at 7:30a.m., our Scout members, 
in full uniform, observed the ceremony in dignified 
silence, and were very much in awe of the smartly and 
formally dressed police officers, and the Silver Band and 
Pipe Band, performing at their very finest. Our scouts 
paid close attention throughout the ceremony, which 
was certainly a very rewarding experience for them. 


